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A király Akkor mintha megifjodott volna ez az öreg, sok De hagyjuk a multat. Ez rég volt. A jelen " 

z . z1 z z . csapást sok vihart látott monarchia. Reménység- az más. Zászlódiszben pompázó utczákon, fehér- Zugó, harsogó éljen-viharban igy vonult be től, bizalomtól, erőtől duzzadt minden. ruhás leányok, mosolygó, derüs arczczal a király 
* 8 J gy , 

; Budapestre csütörtökön I. Ferencz József, Ma- Azóta sok csapás, sok csalódás érte mint Buda várába és ez a vetőfénvés nap mintha 
embert és mint fejedelmet. Noha a sok ellenté- visszahozta volna 40 év előtti szep napok emn 
tes áramlat közepette szinte emberfeletti erő kel- lékék Mintha a király e a hemzet ma ugy lett hozzá megmaradni az alkotmányosság szigoru erezne mint akkor; mintha törekvései, vágyai, 
ösvényén, fenn a trón hideg fenségében, a nejét ezeljai, eszményei ugyanazok volnának, mint és fiát gyászoló férfi bus egyedülvalóságában, akkor; mintha királyával együtt a nemzet lel- 
öregséggel, a hatvan éves szakadatlan uralkodás Két is elfogná ugyanaz a megnyugvás, ugyanaz 
fáradságával küzdve, a nemzetek, népek, pártok a jövőbe vetett bizalom és jogos reménykedés, örökös harczában. Kis és nagy politika hatalmi mint akkor. A hat évtized válságait látott tapasz- versengései és örökös cselszövései közepette igaz- talt uralkodó a közelmult tapasztalatain okult 
gatta a telség páratlan kötelességtudással, a tör- nemzetet talált, mely boldog, hogy a válságok 
vényesség és alkotmányosság utjáról egy haj- utvesztőjéből nyugodt és biztos utakra térhetett. 
szálnyira sem térve le, két nagy birodalmának 
sorsát. Az utóbbi időben bizony kevés öröme 
tellett e munkában. Látnia kellett, hogy az a ha- 
talmas, nagy bölcs munka, melyet hárman al- 
kottak: a felség, Deák Ferencz és Andrássy Mintha feltámadt volna a negyven év előtti Ma. ; Gyula, mint inog, mint veszit erejéből és fényé- gyarország, a Deák Ferencz és Andrássy Gyula ből napról-napra. Az a gyönyörü századokra Magyarországa. 

gyarország királya. Szép volt ez a fogadás, me- 
leg szeretettel teli, szivekbe markoló. 

Nem az udvar hideg pompája, a nemzet és 
a nép szeretete övezte a nyolczvanéves uralko- 
dót, a kinek arcza ma csupa megelégedettség, 
cspa derü, csupa mosolygás. A verőfényes ut- 
czákon, a mosolygó gyermekseregben, az üd- 
vözlő sokaságban megérezte egy nemzet szivé- 
nek heves dobogását, mely 43 év óta tán soha- 
sem fordult még feléje oly mely, benső szeretet- 
tel és hódolattal, mint ma. A felségnek még 
mindig délczeg alakján, derüs arczán pedig meg- 
látszott, hogy érzi és viszonozza ezt a szerete- 
tet. Feledve a multat, a zavaró árnyakat érlelő 
emlékek. Feledve a sok felreértés, keserüség. 
Mintha rég elmult idők keltek volna életre. 

A Khuen-Héderváry gróf ellenpróbája be- 
valt: a nép mai ujjongása visszhangja annak a 
hatálmas nemzeti akaratnak, a mely a választá- 
sokon nyilatkozott meg. Az országgyülés, mely 
holnap ül először össze, visszatér a Deák Fe- 
rencz és Andrássy politikájához és hagyomá- 
nyaihoz, ahhoz a politikához, mely a király és 

szóló béke a király és nemzet között mint ho- nemzet egyetértését nem tette előzetes alku tár- Akkor fiatal volt még Ferencz József és mályosodik el ártó kezek mesterkélt viszályhin- ; 
gyává, hanem ezen az egyetértésen épitette fel 

boldog. Oldalán a világ legszebb asszonya, a ki- tése következtében és a két birodalom, melynek a nemzet hatalmát és dicsőséget szolgáló alko- nek arczáról sugárzott le a megértés, a szeretet, egymással vállvetve a legbensőbb szövetség ér- tásokat. a jóság, körülötte a magyar nép visszahóditott zéseiben kellene küzdeni a közös dicsőségért, szeretete. Tanácsában ott ültek a magyar nem- nagyságért és hatalomért, mint válik egymásnak zet vezérei, a jók, őszinték, igazak és bölcsek. lappangó, majd nyilt ellenségévé. 

a Á R C z A meidet. Kergettek? - kérdezte most már vidámabb Tamássynak nem volt kifogása Gyuth személye ellen és hangon a titkár. ezt udvariasan tudomására is hozta neki. Csakhogy ilyen 
..... 

Barna egy pillanatra felnézett a menyezetre, ösz- zilált anyagi viszonyok között élő, minden hivatal nél- Rejtett puskapor. szeránczolta a homlokát, aztán nekivágott a várakozás kül lévő emberhez ; leányát mér sem adhatja. Előbb csöndjének : 
legyen valami s aztán szerencséltesse a leánykéréssel. Irta: Falk Richárd. 
Gyuth nagyot nyelt. El kellett ismernie, hogy az öreg- Az évek óta összeszokott legénytársaság friss Tudjátok kit láttam pörbodokkel telerakott ko- nek igaza van és körülnézett megfelelő létfentartási esz- pletykákkal kinálgatva egymást üldögélt a Koronakávé- C81n befordulni a Bristol felő? Pált! Megérkezett közök után. Hivatalban ülni nem tudott, a szabadság 
volt az ő főeleme. Végre elhatározta magát: külföldre 
megy, azt nem mondta meg senkinek sem, hova. Pénzt, 
vagyont fog gyüjteni. Katóval megigértette, hogy várni 
fog reá, mig hazajön. Levelet irni nem fog s hazulról 
sem akar kapni, nehogy hirtelen fellángolás hatalmába 
ejtse és félben hagyva terveit, hazajöhessen. Ha nem 
levelet, az jó jel, mert ha baja esnék, tudósitást küld 
akkor a konzulátus. Kölcsönös igéretek kiváltása után 
a boldogtalan szerelmesek elváltak. Gyuth elbucsuzott 
ismerőseitől és baráti körétől, aztán eltünt. Hat évig 
nem hallatott magáról. 

S most hirtelen megérkezett. A baráti sziveket fé- 
lelem szorongatta. Mit fog szólani Pál, ha megtudja, 
hogy Kató, akiért a világba ment, négy év óta férjnel 
van. Annyira nem változhatott meg, hogy ki ne törjön 
belőle a vad bunyevácz vér. Ez az ember gyikolni fog. 
Mindig volt nála pisztoly s amilyen heves, elvakult ter- A közeli viszontlátás feletti örömnek helyét csak- mészet, képes lesz a hütelen nőt agyohdurrantani. hamar kétkedés és egy készülő drámától való félelem A barátok megigérték egymásnak, hogy óvatosak foglalta el. Gyuth hat évvel ezelőtt halálosan beleszere- lesznek s beszédközben nemcsak, hogy nem fcgják érin- ! 

tett a gazdag Tamássy Lőrinc Katinka lányába. Kató is teni a szerelmi dolgát, de ha ő szóba hozná, elterelik 
mindig olyan szakadozottan lélekzett, mintha hat emelet belebolondult a daliás, szeretetreméltó fiuba és naponta figyelmét róla. Foglalkoztatni kell a fiut, lumpolni, mu- épcsőjét futotta volna meg. egynéhányszor hol a korzón, hol egyéb találkozási he- latni vele s egy állandóan őrködjék felette, nehogy os- 
Hát akkor mért dülleszted ki olyan ijjedten a sze- 

tobaságot csináljon. Ügyeljen mindenki a szájára, ne- 

ház ismert sarkának márványasztalánál. Kint hullott a A meglepetésből felócsudva feloldódtak a nyelvek márcziusi hó s a pihék esésükben pillanatra meglopták és ezer kérdéssel rohanták meg az ügyvédet. Váratlan a kávéház kivillanó Wolframlámpáinak fényét és jege- Szenzáczió. Gyuth Pál megérkezett! Legkedvesebb du- ezeik egy utolsó csillogásával bucsut mondva a szá- haj barátuk, aki hat év előtt, miután örökségének utolsó mukra rövidke létnek, az aszfalt hószönyegévé egye- fillérjeit elverte, külföldre utazott. Megindultak a kérde- sültek. 
zősködések. Milyen szinben van, megváltozott-e, ele- A vén fiuk javában beszélgettek, mikor közéjük gáns e, vagy letörött. Barna csak futólag láthatta, a toppant Barna ügyvéd, izgatott állapotban. Alig, hogy kocsi sebesen vágtatott. Éppen csak, hogy köszönhettek brázta télikabátjáról a hónyomokat, kalapjával együtt egymásnak. De úgy vette észre, hogy semmit sem vál- idegesen odadobta a pinczérnek és nyugtalanul foglalta tozott. Férfiasabb, barnább lett. Csinos utazó ruha volt el helyét az asztalnál. Barátai nem értették meg a kü- Fajta s a fiaom bőröndök arta vallanak, hogy nem le- lönös felhevülés okát. Összenéztek, aztán ugy látszott, het rossz anyagi körülmények között. A barátok alig mintha mindegyik külön-külön azon tanakodott volna várták, hogy láthassák és beszélhessenek vele. Nagyon magában, vajjon kérdezősködjék-e. Ismerték egymást s szerették a gavallér, vidám Gyuthot és akkoriban vala- Mudták: vannak az emberi életnek részletei, amelyekben mennyien fájlalták, hogy a régi nemesi sarj idegen or- A részvét tolakodássá növekszik és a kiváncsiság beavat- Szágokban kénytelen bolyongani. Hirt se hallatott ma- kozásnak tünik elő. Pórvizy miniszteri titkár suttogva Sáról. 

adott véleményt nézetéről. A szomszédjához szólott, de Barna meghallotta. 
= Nem volt semminemü kellemetlenségem! Té. 

vedtek fiaim! - szólalt meg végre az ügyvéd, de még 

I
r
a
g
a
p
a
n
,
 
E
l
u
s
a
b
e
t
h
s
t
r
a
s
s
e
 
o
 
n
e
u
.
 

7
7
7
 

7
 

z
 

S.
 s
 z
 

é
 
e
 

s
e
l
m
n
 

s
e
s
é
 

lyeiken többszörösen örök hüséget esküdtek egymásnak. l ésküdtek egymásnak. tobaságot 
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2. Gyulafehérvári Hirlap Vasánap, junius 26. 

Románia Magyarországért. 
Lapjaink egy érdekes Bukaresti hiradással szolgál. 

nak, mely nemzetközi viszonyainknak egy igen érzékeny 
ponton való megjavulását jelenti. A román kultuszmi- 

niszter a magyar kormány közbelépésére körrendeletben 

figyelmeztette az összes romániai könyvkiadókat és kü- 

lön is a tanintézetek vezetőit és tanerőit, hogy a sajtó 

alá kerülő, vagy taneszközül használt könyvekben, röp- 

iratokban, képes és egyéb ábrázolásokban, különösen a 

történeti könyvekben és térképeken ne adjanak helyet 

azoknak az irányzatos ferditéseknek, melyek a történeti 

és földrajzi valóságot meghamisitják. 

A román kormány ez intézkedésének igen nagy je- 

lentőséget kell tulajdonitanunk. Alig mulik el hónap, hogy 

a magyar kormány ne kénytelenittetnék az ilyen czél- 

zatosan elferditett könyveknek, hirlapoknak, térképek- 

nek a magyar korona országai területéről való kitiltá- 

sára. Bukarestben, Jassyban és legutóbb Valeni de Mun- 

teban tömegesen gyártják az ilyen taneszközöket, me- 

lyek különösen a magyar szabadságharcz megcsufolását 

és a Hora-féle lázadás dicsőitését czélozzák, Történelmi 

könyveik, földrajzaik, mappáik Erdély legnagyobb részét 

állandóan mint Románia területének tartozékait tüntetik 

fel s a magyar történet nagy embereit csak akkor em- 

legetik, a mikor egyuttal ocsmány szitkokkal illethetik. 

A hirhedt Jorga profosszorral az élén, ezeket a politi- 

kai aknákat rendszerint az izgatás miatt elitélt és Ro- 

mániába menekült egykori magyarországi izgatók koló- 

niája rakja le ellenünk. Ezeknek az embereknek létér- 

deke füződik hozzá, hogy a magyarság történeti nagy- 

ságát, hegemoniájának erkölcsi alapját állandóan megrá- 

galmazzák. 

A monarchia hivatalos köreivel Románia minden- 

kor egészen korrekt diplomacziai viszonyt tart fenn; de 

tagadhatatlan, hogy a magyarság ellen való folytonos 

izgatás és a hirhedt kulturligának félhivatalos szinezetü 

akcziója miatt nekünk soha se tellett igaz örömünk 

ebben a formaszerü szomszédi lojalitásban. A mi sze- 

münk mindig ott látta a magyar-román vonatkozások. 

ban azt a homályos pontot, melyre éppen ma mutat 

reá, nagy és kellemes meglepődésünkre, maga a román 

közoktatásügyi miniszter. Az első perczben szinte fel se 

lehet becsülni a bukaresti jelentés horderejét. Megjavul- 

nak vele a közvetlen határszomszédság érintkezési fel- 

tételei, de megenyhül általa egy csapásra mindaz a fe- 

szélyező keserüség és bizalmatlanság is, mely bennün- 

ket a román hivatalos körökkel szemben fogva tartott. 

De nagyot roppan egyszerre itthon való nemzetiségi 

agitátoraink minden erőssége és pozicziója is, mert a 

bukaresti iatés, bár csak honi czimekre van intézve, 

ugyancsak hallhatóan szól ide is, magyarfaló honfitár- 

sainknak s mi talán nem tévedünk, a mikor a bukaresti 

intézkedésnek ezt a hatását értékeljük nagyobbra. 

Hogy ez a nagyjelentőségü fordulat a magyar kor- 
mány sikerét jelenti, a mint a bukaresti távirat konsta- 

tálja, azt ez alkalommal nem is kivánjuk bővebben tár- 

gyalni. Természetes következése ez is a magyar nem- 

zeti politikának, a munka, az erély és önérzet politiká- 

jának, melyet a Khuen-kormány maga elé tüzött s 

melyhez az ország épen most adta meg messze kiható 

erővel a legteljesebb szankcziót. 

A román kultuszminiszter rendeletéről a következő 

bukaresti távirat ad hirt: 

Az Adverul jelenti, hogy Speru Harek román kul- 

tuszminiszter a magyar kormány közbelépésére körren- 

deletet bocsátott ki az összes román könyvkiadókhoz, 

igazgatókhoz és tanárokhoz, melyben felhivja és utasitja 

őket, hogy ezentul kiváló gondot forditsanak történelmi 

és földrajzi tankönyveikben arra, hogy a magyarországi 

48-as mozgalmak, a Hora-féle lázadás a valóságnak 

megfelelőleg tárgyaltassanak, továbbá, hogy azok a hely- 

nevek, amelyek eddig csak román elnevezéssel szere- 

peltek könyveikben, ezentul a hivatalosan megállapitott 

magyar elnevezéseket is tartalmazzák. 

A polgári iskola kérdése. 

Levél a szerkesztőhöz. 

Gyulafehérvár, 1910. június 22. 

Tekintetes Szerkesztő úr! 

A képviselőválasztás után dr. László Mihály 
képviselő tiszteletére rendezett bankett alkalmával sok 

szép, sőt remek toasztokat mondottak, de valljuk be 

őszintén: mi, egyszerü iparos polgárok édes keveset 

értettünk belőle. Mert kérem szépen: mit értünk mi az 
önálló bank-, önálló vámterületből, annál kevésbbé tud- 

juk magunkat az egyik vagy a másikért elhatározni, 

mivel a nagy politikusok táborában is eltérőek a néze- 

tek: az egyik párt üdvösnek, a másik pedig károsnak 

tartja az országra nézve: kinek higyjünk tehát? Kü- 

lönben minek a csillagokat vizsgálni, mikor annyi sok 

rendezni való van e földön; minek oly magas politikai 

jelszavakat csépelni, a mikor a mi városunk területén 
oly sok a kivánni való? 

Örömmel hallgattunk hát meg egy öreg tanítót, 

aki az összes jelenlevők által jól értett, egyszerü sza- 

vakkal felszólalt és polgári iskolát kért városunk ré- 
szére. ,Mint a mindennapi kenyér - úgymond - oly 

szükséges városunkban ilyen intézet. A polgári iskola 

a gyakorlati élet számára neveli és tanítja az ifjakat. 

A polgári iskolából kikerültből lehet művelt kereskedő, 

iparos, póstai és vasúti hivatalnok stb. A gimnáziumban 

pedig a fősulyt a latin nyelvre, -- az elméletre fekte- 
tik. Azon fiú tehát, a ki nem képes tudományos pá- 

elrára lépni, jóformán elvesztette idejét, mert csak vajmi 

. 

keveset használhat a gyakorlati életben az ott tanul 

tárgyakból. És hogy most már biztosan remélhetjük 
ilyen fontos tanintézet életbeléptetését, - csak az előt. 
tünk ülő triumvirátusban kell biznunk. 

Az egyik már élő emlékeket emelt magának va. 
rosunkban: Az árvaház, az óvóda, a szegények háza, 

a városi kórház, a muzeum, az ipariskola, a befásított 

árnyékos város, a rendezett pénzügyi viszonyok váro- 
sunk háztartásában, - mindannyi élő bizonyíték, hogy 
nem nyugszik addig, mig városunkban polgári iskola és 

annak betetőzése, kereskedelmi iskola nem létesül. 

A másik férfiú, bár egy szomszéd kerületnek az 
országos képviselője; de a mi vérünkből való, ő a pol. 

gárság szivében emelt magának oltárt és azért bizton 

remélhetjük, hogy egész erejével és befolyásával fog 
közremüködni, hogy szivünk óhaja teljesüljön. 

A triumvirátus harmadik tagja természetszerüen 
az ujonnan ismét választott képviselőnk, akinek bizal- 

munkkal a legszebb, a legnemesebb: a honatyai tiszt 

séggel megajándékoztuk, feltehetjük tehát, hogy ez bi. 
zalmunkat üdvös intézmények életbeléptetésével fogja 
nyugtatni. Éljenek mindhárman!' 

A szónok ugyan nem nevezte meg a három fér 
fiút, de mindnyájan tudtuk, kikre czéloz, oly hüen ecse. 

telte, hogy szavai elhangzása után hosszantartó harsány 
éljenzés hangzott fel és hogy a fehér asztalnál elmon- 
dott ránk nézve fontos szavak feledésbe ne jöjjenek, 

kérem a tek. szerkesztő urat e szerény soraimnak b. 

lapjában tért engedni és maradtam kiváló tisztelettel 

Egy iparos, 

UJ DONSÁGOK. 
Gyülafehérvár 1910. junius 26. 

- Személyi hirek. F e k e t e Gábor, a kolozs- 

vári kir. itélőtábla elnöke a helyi biróságok megvizsgá- 
lása után pénteken, f. hó 24-én a déli vonattal Dr. 

Mikó Imre kir. táblai tanácsjegyző kiséretében Ko- 
lozsvárra visszautazott. 

- Új biró. A király az igazságügyminiszter elő. 

terjesztésére Dr. S ándor Ákost, a helyi kir. tvszék 
kiváló képzettségü és konczilians előzékenységeért a jo. 
gászkörökben közkedveltségü fiatal jegyzőjét, a dévai 
kir. törvényszékhez albiróvá nevezte ki. 

- Végzett theologusok fölszentelése. 
gyulafehérvári róm. kath. papnövelde ezidén végzett theo- 

logusait fokozatosan junius 25. 26. és 27-én szenteli 
pappá Gr. Majláth Gusztáv erdélyi püspök a vár- 
beli székesegyházban. A végzett theologusok és felszen- 

telendő új papok névsora következő: Balázs Lajos, 
Balássy Imre, Bögözy József, F e renecz Sán- 
dor Garabet Gerő, Keserü András, Kicsid 

Géza, Péterffy Béla, Simon ÉY József, S zé 
a 

hogy szikrát vessen a hat év óta elfojtott szerelmi 

szenvedélyek és szenvedések puskaporába. 

Egyszerre nagyot tárult a kávéház kupolás bejáró- 

jának üvegtükrös ajtója és belépett rajta Pál. Alig tu- 

dott szabadulni a baráti ölelésekből s annyi kérdéssel 

támadtak neki, hogy belekábult s nem győzte felelettel. 

Braziliában volt hat évig. 

Ne nevessetek ki fiuk: kereskedő voltam. Én 

a dsentri Gyuth. Megtanultam a munkát, megbecsülni a 

pénzt és egy kis vagyonkát hoztam haza. Itthon fogom 

folytatni ott, ahol Braziliában elhagytam. 

Már több, mint egy óra hosszat ült közöttük, de 

cseppet sem sietett Kató után kérdezősködni. Később, 

amikor beszélgetés során a szép és pótolhatatlan pesti 

nők kerültek sorra, egyenként vették elő a kedves hölgy- 

ismeretségeket. Eljutottak aztán Katóhoz is. A vén fiuk 

ban megfagyott a vér. Kerülgették, himeztek-hámoztak 

és roppant óvatosan felelgettek. Egyik ellenőrizte a má- 

sikat. nehogy valamelyiköjük ajkáról szálljon a szikra a 

Pál lelkében képzelt puskaporos hordóba. Ha valamelyik 

tulsokat beszélt, egy rögtön a szavába vágott és min- 

dig a részletekre utaztak. Milyen csinosan és választé- 

kosan öltözik, melyik szinházban látták és hasonló ár- 

tatlan ismertetésekkel szórakoztatták. 

Ettől kezdve állandóan egy-egy ügyeletes barát 
teljesitett Pál mellett szolgálatot és óvatosságból a ba- 

rátok titkos megegyezése szerint Barna sietett értesiteni 

Katót, hogy vigyázzon, Gyuth haza jött. Ígen gyanus 

az egykedvüsége. Jó lesz elővigyázatosnak lenni. Katót 

a hirre kiverte a láz, seholsem találta a helyét. Az ura 

nem értette különös nyugtalanságát. Amikor pedig ne- 

hány nap mulva a szobaleány Gyuth Pál látogatását 

jelentette be, hideg borzongása futotta át, a vér a fe- 

jébe szaladt és majdhogy a földre rogyott. Nagy nehe- 

zen összeszedte minden erejét. Jöjjön, aminek jönnie 

kell. El nem utasithatja, a legkedvesebb, amit tehet, 

hogy fogadja. Támolyogva indult a kis szalon felé és 
folyton az ügyvéd mondása járt a fejeben a puskapor- 

ról és a szikráról. 

Pál ugy beszélt vele, mintha csak tegnap hagyta 

volna el, vidáman, kedvesen. Kató pedig nem tudott 

az elfogultságból szabadulni. Szerelemről nem beszélt 

s nem hozakodott elő Pál, a hat év előbb tett igéret 

beváltásáról sem. A helyzet mind kinosabb kezdett lenni 

és Kató előtt ugy tünt fel, hogy Pál csak azért nem 

hozakodik elő a multtal, mert gyönyörködni akar az ő 

szenvedéseipen. Véget akart vetni félelmetes helyzetének. 

Szive erősen dobogott, behunyta a szemét, mint a ma- 

gasságból leugró öngyilkosok, hogy ne lássa, mi követ- 

kezik azután és remegő hangon megszólalt: 

-Pál, ne haragudjeék rám. Én már négy éve 
férjhez mentem. 

Pál a világ legtermészetesebb hangján felelte: 

- Gratulálok. És engedje meg, hogy elkésve bár, 
de átnyujtsam ajándékomat. 

S ezzel a zsebébe nyult. Kató biztosra vette, hogy 

mos Browningja után nyul és lelövi a hütlent. El volt 

szánva a halálra, teste megvonaglott. De aztán eszébe 

jutott a férje, akit szeretett, elsikoltotta magát s azt is 
hozzá tette: segitség, de olyan elhalóan, hogy a hivást 

elnyelték a szalon perzsaszőnyegei. 

Pál nem értette a jelenetet, s ott állott előtte ér- 

telmetlenül, kezében bársonyos ékszertokot tartva, Kató 
kinyitotta szemét s nem akarta elhinni, hogy ő él és 

amit Pál a kezében tart, nem revolver, hanem braziliai 

gyöngyökből készült nyakékszer. Az ő számára hozta 

nászajándékul. 

Kató fellélekzett. Gyávassága elmult és felülkere- 

kedett benne a kaczér, hiuságában megbántott asszony. 

- Maga tudta, hogy én férjhez mentem és nem 

ölt meg? 

Pál édesdedem nevetett s ez fájt Katónak. 

- Esküvője után egy hónappal tudtam róla. Hi- 
szen járattam hazai újságokat és mindenről tökéletesen 

tájekozódtam. Magának joga volt hozzá, hogy férjhez 
menjen. Bolond igéret az várni valakire, aki elment, aki- 
ről nem tudtni elő kerül-e és milyen állapotban. Sze- 

rettem magát és örülök annak, ha boldog. Csak hálával 

vagyok eltelve maga iránt. A maga iránti szerelmem jó- 

zan, munkás embert nevelt belőlem és a legkedvesebb 
az, hogy e drágaköves gyöngysorral rójam le hálámat. 

Katónak jólesett ugyan a megmenekedés, de bizo- 

nyos tagadhatatlan fájdalom nyilatott szivében, hogy 
ilyen könnyen tulteheti magát valaki a nagy szerelmen. 

Igaz, hogy hat év sok idő. 

- És a puskapor? - kérdezte most már évődve 

Kató. í 

Tudja, Kató, én nem vagvult filozófus embert, 
de úgy y tapasztáltatn, hogy mindnyájunk lelkében ott 
van az a puskaporos hordó. Csak egy kis józanság kell 

hozzá, hogy megóvjuk a felrobbanástól s mégis mennyi 

ember lesz miatta szerencsétlenné. ! 

- Vagy pedig tegye hozzá, Gyuth úr, ki kellt tenni 

a puskaport a feledés záporában és átnedvesedik. 

Pál bucsuzkodott és kissé kajánul hozzá füzte: 

Lássa Kató, a feledés zápora magát is megta 

nitotta az okos életböleseletre. 

Mérsékelten hideg kézcsők után. tavezott. 

A barátok nem tudtak hova lenni a csodálkozás 

tól, hogy a kilátásba vett tragédia elmaradt. E helyett 
érdeklődve hallgatták Pál elmélkedését az asszonyi fur- 

csaságokról. A nők férjhez mennek, vétkeznek az ideál 

iránt és még hozzá rossz néven veszik tőlünk, hogy 

évek után nem gyilkolunk, sőt van kedvünk az életfe 
nélkülük is. Hja, az asszonyi lelekben is marad még 

egy adag puskapor az elnedvesitett mellett, amely evek 

multán is robbanni szeretne, csakhogy az mindig a fér 
fit kivánná álóbzatut 
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sőbb leányiskolák, polgári iskolák, népiskolák és óvódák 

rosvásárhely sz. kir. város Felső Kereskedelmi Isko- 

Vasárnap, junius 26. Gyulafehérvári Hirlap e
 

kely János, Kerezsy Géza fiatalsága miatt egy 
jdőre végzett theológus marad. 

- Lutheránus nőegyleti tánczmulatság. 
Az ev. luth. nőegylet szerdán f. hó 29-én tartja rendes, 
mindig jó sikerü nyári tánczmulatságát a sétatéri kioszk- 
ban. A zenét az 50. gyalogezred zenekara adja. A be- 
léptidij személyenként 1 kor. 60 fill., családjegy 4 kor. 
A tiszta jövedelem jótékonycélra van szánva s igy fe- 
jülfizetéseket köszönettel fogadnak. 

- Custozza ünnepély. A helyi cs. és kir. 50. 
gyalogezred, mint minden évben, úgy ez idén is méltó 
katonai ünnepség keretében ünnepelte meg a custozzai 
nagy győzelem emlékét. Az ünnepélyt csütörtökön d. u. 
legénységi ünnepély követte, este zenés takarodóval, más- 
nap délelőtt meg tábori mise, melyet délben tiszti disz- 
ebéd követett. 

- Paedagógusok öröme. Hieronymi Károly 
kereskedelemügyi miniszter előterjesztésére tudvalevően 
elhatározta a minisztertanács, hogy a nem állami köte- 
lékben levő tanszemélyzetet az államvasútakon félárú 
menetjegy-kedvezményben részesiti. Most gróf Ziehy 
János kultuszminiszter nyilvánosságra hozza, hogy tu- 
lhjdonképpen kik azok, akik feljegygyel utazhatnak 
ezután. A szóban levő félárú menetjegy-kedvezményre 
igényjogosultságot nyernek: a felekezeti jogakádémiák 
es iheológiák, továbbá a különféle felekezetek, valamint 
a törvényhatóságok, községek és magánosok által fen- 
tartott nyilvánossági joggal felruházott középiskolák 
(gimnáziumok és reáliskolák), kereskedelmi iskolák, fel- 

tényleges szolgálathan álló, rendszeresitett állást betöltő 
tanárai, tanítói, tanítónői és óvónői, beleértve a nyilvá- 
nos iskolákban működő rendszeresített hitoktatókat is. 
A családtagokra ez a kedvezmény nem terjed ki. 
- Fejlődik Szászsebes. Szászsebesi tudósitónk 

irja: Folyó hó 6-án érkezett le Szászsebes város taná- 
csához a belügyminiszter azon leirata, a melyben a 
Szászsebesen tervezett nagyarányu kórház épitésére 
az engedélyt megadta. Ezen engedély alapján a szer- 
zödtetett műépitésznek megadatott a megbízás a rész- 
lettervek és a költségvetés mielőbbi kidolgozására. A 
kórház épitése úgy terveztetik, hogy az az 1911. év 
őszén rendeltetésének átadható legyen. Hozzávetőleges 
sámitás szerint a kórházépités 245000 koronába fog 
erülni. A kórházat 74 ágy befogadására tervezik. Úgy 
i építeni szándékolt kórház, valamint a főtéren már 
ijdnem befejezett impozáns városi tanácsház 
és a szintén fölépült s már ez év őszén rendeltetésének 
áadandó pavillon rendszerben épült lovassági 
lakt a ny a olyan, hogy bármely város diszére válhat. 
- Vizsgák a zárdában. Az irgalmas nővérek 

gyulafehérvári intézetében, mint minden évben, ugy az 
idén is nagyszámu, érdeklődő közönség jelenlétében 
lolytak le az elemi és polgári leányiskola évzáró vizs- 
tálatai, melyeknek sikeréhez méltán sorakozik a gazdag 
unkakiállitás, tanubizonysagául annak, hogy a sok el- 

méleti ismeret, megszerzése mellett az intézet arra is 
ulyt helyzett, hogy a növendékek az élet számára ezen 
vükséges gyakorlati tárgyban is kimüveltessenek. Ezek- 
ek keretében szépen beilleszkedett a zenevizsga s a 
edves záróünnepély is. Az idei vizsgálatokon dr. Kó- 
ódy Péter tanfelügyelő-kanonok elnökölt. 

- Házasulók névjegyzéke. Jenesiu István 
b kel. Dregán Agápia g. kel. - Trostel Károly Nán- 
Hor ág. ev. Sturm Terézia r. kath. - Dornyik Rezső kath. Ditrich Ludmilla r. kath. - Daian Zebedeus 
E kel, Resinar Rebeka g. kel. - Pál Sándor ref. Bo. 
oni Karolin ref. - Stromayer Rezső r.k. Marochezán nasztazia g. kat. 

- Marosvásárheoly kereskedelmi iskolája. 

ba a jövő tanévre az alsó I. 
y 14-i7 éves ifjak, kik a gimnázium, reál vagy Mári iskola IV. osztályát a latin nyelvtől eltekintve Merrel vegezték és erről bizonyitványt mutatnak fel. tözépső II. illetve felső III. osztályba azok vehetők 

kik valamely hazai hasonló rangu intézet alsó, letve középső osztályát sikerrel végezték. A felvételre 
nden tanuló személyesen, atyja, anyja, vagy ezek 0n megbizottja kiséretében tartozik megjelenni. Irás- 
an jelenkezni nem lehet. A jövő tanévre a felvételek 

osztályba felvétetnek 

Allesz Béla, Dr. Horváih Jenő 1-1 koronát. -- A 

vánítja a helybeli pósta tisztikar. 

könnyitése. Dr. Dobó jogi szemináriuma Ko- 
lozsvárt azok érdekében, akik hátralevő jogi vizs- 
gáikat szeptember hónapban, avagy esetleg ké- 
sőbb akarják letenni, de kolozsvári szigorlatuk 
előtt csak rövid ideig tartózkodhatnak, tanköny- 
veket helyettesitő s az összes szigorlati kerdése- 

illetőket szigorlatuk előtt pár napi rekapituláló kur- 
zuson előkésziti s többszöri próbaszigorlaton az 
egész anyagból kikérdezi. Aki jogvégzett, azt há- 
rom hónap alatt doktorátushoz juttatja az in- 
tézet, mely a kolozsvári összes jogi vizsgákra 
előkészit. Tanrendszerét és müködését ismertető 
könyvét „Tájékoztató a jogi szemináriumról" dij- 
mentesen megküldi. 

fizetendő. Rendkivüli esetben e dij kettő, esetleg négy 
részletben is lefizethető. Szegénysorsú, jó viseletü és 
előmenetelü tanulok folyamodhatnak a tandíj elengedé- 
seért. Erre nézve az igazgató ad felvilágositást. A be- 
iratás alkalmával az előző évi iskolai bizonyitvány - 
első izben belépőknél a születési- és ujraoltási bizonyit- 
vány bemutatandó. Az internátust lehetőleg még az ősz 
folyamán megnyitják, minthogy az új iskolának hatalmas 
palotája már nemsokára fedél alá kerül. Addig is el- 
szállásolásról és jó ellátásról az igazgatóság gondos- 
kodik. 

fürdő épitése immár annyira halaszthatatlannak bizonyult, 
hogy az épülőben levő fürdőnek a legrövidebb időn be- 
lül el kell készülnie, mert különben félő, hogy a nagy- 
hirü iszapfürdőbe tóduló nagyszámu betegeket a jelen- 
leg meglévő 5 fürdőház nem képes befogadni. Mint hall 
juk, az új fürdő nagy szállóval kapcsolatban létesül és 
igy kivált nehéz betegeknek és téli kuránál a képzel- 
hető legnagyobb kényelmet fogja nyujtani. 

- Mely esetekben van válópernek helye? 
Ily czimen a Házasság- és Családjogi Szemle kiadásá- 
ban egy rendkivül könnyen áttekinthető jogi füzet je- 
lent meg, mely a magyar házassági törvény szerinti 
házasságfelbontó okokat igen népszerü nyelven, kitünő 
rendszerben felvilágítja. A mű szerzője dr. Gerő Ernő 
budapesti ügyvéd. A jogász, különösen pedig a magyar 
házasságjogi irodalomból eddig ily népies kiadvány nem 
állott rendelkezésre. A könyv ára 60 fillér. Kapható a 
pénz, vagy ennek megfelelő póstabélyegek beküldése 
ellenében a szerzőnél (Budapest, VII. Erzsébet-körut 17.) 

- A póstás otthon és internátus czéljára 
városunkban a következő adakozások folytak be: Maj- 
láth G. Károly erd. püspök, Officiers u. beamter Corps, 
dr. László Mihály, Jónás Adolf 50-50 kor., Jónás 
Gyula, Johanna gőzmalom 30-30 kor., Gyulafehérvári 
takarékpénztár, idb. Misselbacher, Deutsch Adolf, ár. 
Náthán Bernat, Fuchs Nándor, Gyulafehérvár város kö- 
zönsége, dr. Mayer Ödön, Löw Károly, ifj. Baruch Mór, 
Vlád Virgil 20-20 kor., Népbank r.-t., Schreiber Al- 
bert, dr. Demény Henrik, Körner Ignácz, Villamostelep, 
Bürger Márton, Utry János, Hirling Lajos, Glück Rudolf, 
dr. Fried Ármin, Kinnich Tivadar, Weisz Adolt, Ungár 
Albert és fia, Scháser Ferencz, Jónás Dezső, dr. Fischer 
Tivadar, Mezei Illés, Jickeli Károly, Ávéd Jákó 10-10 
kor., Schlesinger Testvérek 6 kor., Horváth Mihály 5 
kor. 19 fill., dr. Adorján Samu, Judovits Jenő, Scher- 
madn Kálmán, ifj. Baumann Nándor, Dahinten Viktor, 
Szalkai Sándor, Kelen Henrik, Rozner Lázár, Baruch 
Jenő, Imets Jákó, Majláth Ferencz, Zomora Dániel, 
Tamási Áron, Gyfehérvári ipari és gazdasági hitelszöv., 
Breckner János, dr. Hartenbaum Simon, Öelberg Ottó, 
Bartha Győző, Nemes Sámuel 5-5 kor., dr. Marciac 
János, Friedmann és Bródi, Springer D. A. 4-4 kor., 
Schwartz Mihály, Takács Vilmos, dr. Fodor Sándor, 
Fábián Sándor, Kovács Lajos, dr. Patitia Rubin, Scho- 
ger Dániel, dr. Fejér Gerő 3-8 kor., Héjja Gyula 303 
kor., Kastaly Ernő 230 kor., Todt Bennó 285 kor., 
Rosner Rezső, Suhr Károly, Győri és Austerlitz, Lob- 
stein Sámuel, Dr. Zilz Julián, Héjja Kálmán, Dr. Ko- 
rody Péter, Rass Károly, Dr. Velican Camil, Dr. Balás 
Endre, Dr. Csubry Bonifácz, Bochdanovits Sándor, Krzy- 
zewsky Géza, Borbás Károly, Szőcs Dániel, Hennel Art- 
kur, Klepfer József, Engi Károly, Pethő Piroska, Hen- 
nel Arthurné, Szongott Vilmos, Dániel Imre, Jöger 
Adoll 2-2 koronát, Horváth Ágoston, Tollusz Antal, 
Mendel Márton, Benczel Lajos, Prohászka Viktor, 
Cserey Emilia, özv. Incze Andrásné, Hampel Endre, 
dr. Koszte Emil, Sólyom rmin, Présia Romulusz, 

szives adakozóknak legmélyebb hálás köszönetét nyil- 

- DJogi vizsgákra való készülés meg- 

ket felölelő jegyzeteit már most kikölcsönzi, az 

6 év június 30.án és július 1, 2, 3. napjain dél- 
lt 8-18 óráig tartatnak meg. Felvett tanulók a fel 

i díj ellenében igazolványt kapnak. Ezzel jelentkez 
majd szeptember elején 1-4-ig beiratásra az osz- 

ilyfőnöknel. Szeptemberben csak akkor lesz folyta- 
ag felvétel, ha a törvényes létszám azt megengedi. 
elratási dij 22 K., ez a felvétel alkalmával fizetendő elmentésnek nincs belye. Évi tandíj 100 K., mely 
Szeg csak a szeptemberi jelenkezés alkalmával lesz 
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- Pöstyén fürdőből értesülünk, hogy az uj 
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természetes ásványviz. 
E ÜDIT-GYŐGYIT. ÜDIT-GYÓGYIT. 

Vese- és hólyagbajoknál, a vesemedencze idült hu- 
rutjainál, hugykő- és fövényképződésnél, a légutak 

m és a kiválasztó szervek hurutos bántalmainál ki- 
tünő hatásunak bizonyult — 

i Orvosilag ajánlva. a Gyulafehérvári főlerakat: 
r]. BAUMANN NANDOR CÉGNÉL. 

Sz. 5-1910. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.- 

cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
gyulafehérvári kir. járásbiróságnak 1910. évi Sp. 355-4. 
számu végzése következtében Dr. Fried Ármin gyulafe- 
hérvári ügyvéd által képviselt Rezman Albert javára 
780 K. s jár. erejéig 1910. évi junius hó 4-én fogana- 
tositott kielégitési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 
1446 koronára becsült következő ingóságok, u. m.: áru, 
nyilvános árverésen eladnak. 

Mely árverésnek a gyfehérvári kir. járásbiróság 
1910-ik évi V. 746/3. számu végzése folytán 730 kor. 
tőkekövetelés, ennek 1910. évi április hó 1. napjától 
járó 50/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 
230 kor. 50 fillérben biróilag már megállapitott költségek 
erejéig Magyatigen községében alesperesnek volt lakásán 
leendő megtartására 1910. évi junius hó 7-ik nap- 
jának délelőtti 8 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.cz. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-cz. 20 
§. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Gyulafehérvárt 1910. évi junius hó 21. napján. 
Szentmiklósy András, kir. jbir. végrehajtó. 

DAHINTEN VIKTOR 
- vaskereskedése Gyulafehérvárt. -- 

Ajánlja dus raktárát = 

valódi Vermorel 

PERMETEZŐ =, 
E GÉPEKBEN 
és olcsóbb fajtáju hasonló 
minőségü gépekben, tovább 

Bitumenaszfalttetőlemez, falelszige- 
telő vászon és minden a vas- 
kereskedő szakmába vágó 
czikkekben, a legjobb kivifel 
és a legolcsóbb árak mellett. 

Vidéki megrendeléseket 
kiváló gonddal teljesitek. 

Kérem at. gazdaközön- 
ség becses látogatását és 
maradok kiváló tisztelettel 

Dahinten Oiktor. 

uisátmázol, megtakarítja az új fedést! 

szae Euhun és Fried. Ujnest i Atapitttati: 1884. . 
dil 6.Gressel"-gyár. ő Aabtsrt szvsat szeilet, A 

amykaa, ani ezü ét tektn rbalineum, kátrány-festékek, tieelln, carbolsuv, ( 

Központi íroda: Budayest, VI., Jodmaniczky-ulcza 18. 

Minden valódi doboz 25 drbot tartalmaz. 
en tablettán rajta van e két szó: 

Minad Szereti egeszségét? 
Kine tudná, hogy utolérhetetlenül legjobb hashajtó 

a világhirü 

PURGO-BAYER. Vissza a hamisitványokkal, mert kártékonyak. 

Minden valódi doboz 25 drbot tartalmaz. 
Minden tablettán rajta van e két szó: 

Vissza a hamisitványokkal, mert kártékonyak. a
 
.
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7 KRONS TEINER KÁROL V-féle 
K * PAPPGYORGY EE időjáraás elleni tartós = 

OLJA omlokzati mészfestékek 
MHA vALÓD! 

PALMA KAUCSUK nyomdavállalat egész 

sAaRok MMisőfehérmegyében - 

be 
vAN ciPöjeN a legjutányosabb ár- 

Törvényesen védve. 50 szinben, kilonként 24 fillértől felfel 
Évtizedek óta legjobbnak találtatott és felülmul minden utánzateot. Egyedüli czélszen, 

mázóló anyag a már festett homlokzatóknál. 

Homlokzati zománczfestékek szinét nem hagyja, alapszinelés nélkül, egyetl 
ál .. egy mázolással fest zománcz keményen, csak hideg vizben kell tölereszteni és használatke, 

ban vállal és készit Fertotlenit, nem mérges és likacsos. Mázolásra ideális festés ugy a házak belsejének, termeknek, mint me 
"AaNEMÜGYELA nemfestett homlokzatoknak, faépitmenyeknek és pedig: szineknek, pavilonoknak, keritéseknek stb. Kapiel 

VÉDJEGYRE mindennemi anak minden szinekben, a festés költsége Clméterenként 5 fillér. 

vESSÉK ványokat. Mintakönyv és prospektus ingyen és bérmentve. 

Eet um u. KRONSTEINER KARO LY gezst 
Helyi raktár: 

lelles Mlatsi rp. missELBACHER J. B-nel GYULAFEHERVÁRT 

haPaósAm! 
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Lro z s . ci . CLAYTON 4 SHUTTLEWORTH i 
t - Budapeost, váozi-örút e, z a é es z z E ; 

- - által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak : E " as E s E E = a sáb 

Locomobilok és cséplőgépek, benzinmotoros cséplőkész- E- éz 28 És s 

en letek, magánjáró gőzgépek, szalmakazalozók, lóhere- a 1 . z * 

; siot cséplők, tisztitó-rosták, konkolyozók, kaszálógépek, ié ö sze 

a bl Fél g ilá ep marokrakó- és kévekötő-aratógépek, szénagyüjtők, : = n s s 

itő széna- és szalmasajtók, boronák, sorvetőgépek VA " s .. nye 

edjo b émtisztitó EMEEL - Planet jr. kapálók, kukoricza-morzsolók, szecska- a : s s A 1 

— vágók, répavágók, darálók, őrlőmalmok, egye- k ise is nel 
iemes aczélekék, 2- és 3-vasu ekék és el 2 ise 

é é minden egyéb mezőgazdasági gépek. zől pa .s a nye 

[/ v v e: 

2 Ananász kajszinbaraczkot, gy 
üvegszemü spanyol nagy megye : 

é postakosaranként 3 K., zöldring- azaman Eza haz 
é lottát, zölddiót 2:20 K., új burgo- 0 i mlesleleotelk: f bizt 

é ának 10 k avanyroit zoa éll Rkar nősülni? 
é káposztát, tököt 1-80 K.ért szállitja Hölgyektől (ezek között olyanok törvénytelen O C tö él kod 
é . r 0 gyermekekkel, testi hibával stb.) 5-500,000 korona 

é GYU MOLCSKIVITEL GSONGRADRÓ A é vagyonmi fel xisvünk éera yk nem változtatom szappanomat, mióta Bergmann- ue 

é ' fesnb enki vagy ,ai féle „Steckenpferd" Lilienmilchseife (liliom 
nek komoly szándékuk van és gyors házassághoz aka- 

i dály nincsen, irjanak e czimre: L. Schlesinger, 
Berlin 18. Deutschland. 

s..seeegesió tat át 

tejszappan) Bergmann eés tsa Tetschen a/E. nyU 
gyártmányát használom, mivel ezen szappan az 
összes orvosi gyártmányok közt a leghatható- 
sabb szeplő ellen, használata után pedig tiszta, 
lágy és finom arczbőr marad. Darabja 80 fillé- 
rért kapható minden gyógyszertárban és illat- 

szerkereskedésben. 

szelesee? 
klee 

[4 í [/ . [4 

„Horgász" és „Pokolsár", 
Tisztelettel értesitem Gyulafehérvár város és 

, ! Nyári és tóll 
videke közönségét, hogy az országhirü legizletesebb, Csá 7 fü dő B 1 esle ' 
kitünő gyógyhatással biró borral, sőt pezsgővel is a zár II 0 U a 1. Erégyh 

páratlanul elvezhető, legjobb étvágygerjesztő, ke- 
serü vizeket mellőzhetővé tevő kovásznai „Hor- 
gász természeles égvényes savanyu viz árusitá- 

töbl 

Lapp-féle 

szabadalom 
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masrend- -tulajdona. Elsőrangu kénes hévizu gykt 
fürdő; modern berendezésü gőzfürdő, kényelmes iszal 
fürdők, iszapborogatások, uszodák, külön hölgyek é 

el a gri elsiehenberzi vizzel urak részére. Török-, kő és márványfürdők; hőlég 
. azonos összetételű, - a Gyulafehérvári fogyasz- szénsavas- és villamos-viztürdők. A fürdők kitünő eret 
tási es értékesitési szövetkezet fogja eszközölni, 
mint egyedelárusitó. 

Ugyanott megrendelhető a világhirü „Pokol- 
sár" iszap. Természetes beszáritott láp-lug só, 
melynek reuma, köszvény, hüléses bántalmak és 

bőrbetegségek eseteinél fölülmulhatatlan a gyógy- 

ménnyel használtatnak főleg csuzos bántalmaknál 
idegbajok ellen. Ivó kura a légzőszervek hurutos eső 
teiben s altesti pangásoknál. 200 kényelmes lakószobt ilat 
Szolid kezelés, jutányos árak. Gyógy- és zenedij nints 
Prospektust ingyen és bérmentve küld: 
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4 hatása. Métermázsája a kovásznai vasuti állomá- Az igazgatósád mell, 
; . 

son berakva 12 korona, melyből 20 fürdő készit- - 
: í hető otthon a háznál. Utasitás minden rendelés- na az sz my maga mam mai mua mam mun mas a matt mun t mam ma mt ő tétse 

* hez mellékelve. m za a . 

Kovászna, 1910. május hó. Nyavalyatörés! emb 

1061 u498 

a1919 Áuelv 
Sigmond Samu, Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges állapotba 

a kovásznai fürdő és ásványvizek bérlője. szenved, kérjen iratot, ingyen és bérmentve kap- 

var KARTELEN KIVÜL!!! i ható a szabd. Hattyú gyógyszertár által Majna Frankfurt. telm 
j a a a 

Eézotokokokkokokokokakokokokakakokakakakokokokokdéskokokokokokakokoksásástakokztokakok kokokokdkokakokokstaksékt z 

Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu Portland Cementet aján! olcsó áron a 

Itt helyben kapható id. Misselbacher J. B. czégnél 
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Nyomatott Papp György könyvnyomdájában Gyulafehérvárt, 
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